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ZMLUVA
o poskytovaní služby ochrany objektu

v zmysle ustanovení § 262, 269, 271 zákona č. 513/1991
Zb. v znení platných noviel a doplnkov sa

Zm]uvné strany

Adresa:
Zastúpený:
Bankové spojeníe:

IBAN:
IČO:
DIČ:
IČ DPH
Registrácia:
Registračné číslo:

Podjazdová 1. 2673/14
Tibor Kerata - konatel'
Slovenská sporitelňa

SK74 0900 0000 0003 7223 2873
36 338 737

2021888055

SK2021888055
0RSR vedený Okresným súdom Trenčín, Oddiel Sro,
Vložka číslo:   15001/R

(ďalej len "objednávatel")

dáyÄätel';`
Sídlo:
Štatutámy zástup ca:
Bankové spojenie:
IBAN:
IČO:
DIČ:

Námestie baníkov 7, 972 51 Handlová
Mgr. Silvia Grúberová-primátorka
Slovenská sporitel'ňa a.s.
SK78 09000000000370826010
00318094
2021162660

(ďalej len "Mesto")

sa dňom podpísu oboch zp]uvných strán dohod]i na uzatvorenĺ
zmluvy s nas]edujúcim obsahom:

Článok 1
Predmet zmluvy

1.1        Predmetom zmluvyje ochrana objektu uvedeného v prílohe č.1 tejto zmluvy a majetkových hodnôt v ňom sústredených, popri tom i oóhrana
života a zdravia osôb, nachádzajúcich sa v objekte za podmienky, že objednávatel' má súčasne s touto zmluvou uzatvorenú nájomnú zmluvu s
majitel'om technológie Strediska Registrovania Poplachov ĺ#'cÍ/e/. /en.. „PCO "/ spoločnosťou: SPIN Prievidza s.r.o., IČO: 315 74 335.

1.2        0chrana objektu spočíva v pripojení prenosnej cesbí signálu, generovaného zo zariadenia objednávatel'a na pco, spracovania a vyhodnotenia
prijatého signálu a z neodkladného vykonania bezpečnostných opatrení,  ktoré dodávatel' bude vykonávať prostredníctvom svojho
poriadkového útvaru -  Mestskej polĺcie Handlová  -v skratke MsP

1.3        Dodávatel' nezodpovedá za technický stav prenosovej cesbí signálu í7j.nkc[, GSM, GPRS, /P ,.../ a zajej spôsobilosť k prenosu signálu z
poplachového zariadenia na hlásenie narušenia ĺď'cr/ej /e# ''EZS'), namontovaného v chránenom objekte na PCO umiestnené v priestoroch
Mestskej polĺcie.

1.4        Dodávatel' nezodpovedá za škodu,  ktorú  spôsobil  narušiteľ objektu,  za škodu ktorá vznikla z dôvodu poruchy na EZs  objednávatel'a a za
škodu, ktorá bola spôsobená stratou spôsobilosti  resp. poruchu na prenosovej  ceste signálu.  V prípade takýchto zistení sa o tomto 2mluvné
strany navzájom informujú. Poruchy prenosovej cesty signálu nemajú vplyv na cenu služby.

1.5        Dodávatel'  nezodpovedá  za  škody  spôsobené  objednávatel'ovi,  ak je  tento  v stave,  akéhokol'vek  porušenia  ustanovení  zmluvy.  Ďalej  sa
zmluvné strany dohodli,  že dodávatel' nezodpovedá za žiadne škody,  ktoré vzniknú objednávatel'ovi na objekte alebo chránenom majetku.
Objednávatel' si zabezpečí a bude uplatňovať prípadnú náhradu za vzniknutú škodu výhradne iba voči poisťovacej spoločnosti.

1.6        Dodávatel' nezodpovedá za  škody  spôsobené  objednávatel'ovi  pri  zákroku  ĺpo sj.gncr/j.zócz.j.  ncír#s-e#j.ci  oĹy.ekŕw  na  PCO/,  ak tieto  vznikli  v
súvislosti s plnením úloh dodávatel'a vyplývajúcich z tejto zmluvy, ako i s plnením úloh prj zadržaní páchatel'a, s ochranou života, zdravia a
majetku.

1.7    .   Dodávateľ nie je povinný pri poruche EZS resp. prenosovej cesty a pri vykonanom narušení objektu chrániť majetok objednávatel'a Ďĺzickou
ochranou.  Je  však  povinný  vykonať  urýchlene  všetky  dostupné kroky  na  zariadeniach  v jeho  správe  a  majetku,  k  obnoveniu  technickej
ochrany chráneného objektu /kontrola napojenia na el. sieť/. V prípade zariadení, ktoré nie sú jeho majetkom alebo v jeho správe, neodkladne
o tomto vyrozumie subjekt, ktorého majetkom zariadenie je, alebo v správe ktorého sa predmetné zariadeníe nachádza.

Článok 2
Cena

2.1        Dodávatel' poskytuje služby vyplývajúce z predmetu tejto zmluvy bezplatne.



..\

Článok 3
Základné podmienlqr pripojenia objektu na PCO

3.1        0bjednávateľ si zabezpečí vo vlastnej réžii kompletnú montáž EZS v zmysle platnej právnej úpravy -t.j. prĺslušných noriem pre zar;.crdenĺ.cr
poplachových systémov na hlásenie narušenia, doKlaďy o torrrto poskytne k nti\lĹČLdmti" (resp. vo f iotokópíi, podl'a požiadavbi dodávateľa) .

3.2        0bjednávatel' akceptuje  a implementuje  do  činnosti  v zmysle  čl.  3,  bod  3.1,  technické  a bezpečnostné požiadavky  dodávateľa z hl'adiska
taktiky  ochrany  objektu  a  prípadného  samotného  bezpečnostného  zásahu  na objekte.  K tomuto  si  zvyčajne  o  tomto  vyžiada  predbežné
stanovisko dodávatel'a.

3.3        0bjednávatel' umožnĺ (v pr;'pade poĺrečp}J ;. óezodft/cídne/ pracovníkom dodávatel'a vstup do priestorov, ktoré majú byť chránené, za účelom
upraveným touto zmluvou. K uvedenému poskytne dodávatel'ovi požadovanú súčinnosť.

3.4        0búednävsteY zíibezpečĹ (za rovnakých podmienok ako v článku 3  bod 3.3) umožnerie vshipu do priľäh+ých prĹestorov (obúektu alebojeho
o4o/!.ci / pokial' ho na to vyzve dodávatel'.

3.5        Dodávatel' pred pripojením objektu na pco posúdi vhodnosťjeho pripojenia na pco a písomne potvrdí overenie pco.
3.6        0bjednávatel' vo vlastnej réžii zabezpečí pravidelne, najmenej raz za rok fiinkčnú skúšku a raz za dva roky, odbomú prehliadku EZs ĺpoď/'c}

c-/ánÄw 3 óod 3. // v rozsahu platnej právnej úpravy a príslušnej nomy prostredníctvom na túto činnosť oprávneného subjektu. Servisné práce
inštalovaného EZS objednávatel' zabezpečuje na vlastný náklad, pripadne osobitnú servisnou zmluvou  Íoíy.ecĺ#áv4cÍ a poď./, s oprávneným
servisným subjektom a zabezpečí, aby zistené nedostatky boli odstránené neodkladne. Revíznu správu, osobitnú zmluvu resp. objednávku v
jednom výtlačku zašle neodkladne dodávateľovi, ak tento o to požiada.

3.7       0chrana ot)jektu prostredníctvom pco nenahradzuje poistenie objektu.
3.8       0bjednávatel'  vlastnými  organizačnými  opatreniami  vytvorí  režim  poverených  osôb,   ktoré  ĺvžďy  #cí/.mene/. /.ec7na/  budú  zastihnutel'né

Íŕe/e/oní.cké  spo/.e#z.e/  a  spôsobilé  na  základe  výzvy  dodávatel'a,  neodkladne  prísť  k  objektu  a  sprístupniť  ho  preverujúcej  Ízcľ§cľÁ#júce/7
hliadke MsP. Tieto uvedie objednávateľ pri uzatvorení zmluvy,  priebežne ich poučí a každú zmenu v režime poverených osôb neodkladne

3.9      %íĺsn°n::; :#úítodv°d#e:'a°:;;Zí°ť2:yps?evezrákní:: :Sst::# Spú;iŤc:izíT]:%y;á/„om z„e#,',  i;rcíŕcĺ#e zm;.e# a dop/#bv/ a má prednosť pred
plnením ustanovení tejto zm|uvy.

3.10      0bjednávatel'  sa zaväzuje  zachovať  mlčanlivosť  o  skutočnostiach,  súvisiacich  s  ochranou jeho  objektu  a o  skutočnostiach  týkajúcich  sa
činností MsP, o ktorých sa v súvislosti s ochranou objektu dozvedel.

Článok 4
Dodávatel' je d'alej oprávnený a súčasne sa d'alej zaväzuje

4.1        Vykonať posúdenie vhodnosti pripojenia objektu napco v zmysle článku  3, bod 3.5 tejto zmluvy.
4.2        Pripojiť do 30  dní  objekt na PCO  ĺprj. sp/#enj' ws/c[#ove#í /e/.ŕo zm/wvyJ,  ak tento vyhovie požiadavkám vhodnosti  objektu,  bezpečnostno-

taktickým  požiadavkám  a je  aktuálna voľná kapacita prenosovej  cesty  ftc+pcícj.ŕ# pre#osovej ceso; prever%/.e  týÁrcíd#e  docĺávoíe/),  ak to
bezpečnostná situácia ĺvrá/crne dj.sponi.bi./#);cÁ zcJro/.ov/ a lokálna bezpečnostná situácia dovol'uje.

4.3        Vykonať  skúšobnú  prevádzku  po  dobu  14  dní  od  pripojenia  objektu  na  PCO.  Počas  nej  je  dodávatel'  oprávnený  ĺí. opakovc}#e/  využiť
ustanovenia    článku  3  tejto  zmluvy.  Po  skončení  prevádzky  môže  tak  vykonať  v odôvodnených    prípadoch    Ío ďôvocĺ#osŕ!.  roz%od#je
dodávateľ).

4.4        Podávatel' počas skúšobnej prevádzky neuplatňuje zmluvnú pokutu za poplachy a výjazdy hliadok Msp na objekt v prípade tzv. "falošných
pop\a;Í3hoN"  (zlyhanie technib,  alebo obsluhy obúednávateľa).

4.5        V prípade zistenia predtým neznámych  okolností počas lehoty uvedenej  v článku 4,  bod 4.3,  ktoré by bránili napojeniu objektu na PCO,
alebo  inak  rušivo  vplývali  na  prácu  MsP, je  dodávateľ  oprávnený  odstúpiť  od  zmluvy  okamžite.  Je  však  povinný  o  tomto  neodkladne
písomne vyrozumieť objednávatel'a.

4.6        Z technických a skúšobných dôvodov  ĺz. opc}kovcr#e/  v lehote uvedenej  v článku 4,  bod 4.3 je dodávatel' oprávnený odpojiť,  alebo .pripojiť
objekt na PCO. V rozsahu možnostĺ Íŕe/e/Z5n ci pocJJ o tomto neodkladne infomuje objednávatel'a. Po tejto lehote je predmetne oprávnený
konať len na základe v tejto zmluve uvedených podmienok.

4.7        Poučiť vhodným  spôsobom  objednávateľa o  spôsobe  prihlásenia a odhlásenia chráneného  objektu na PCO  a o  režime ochrany  objektov
prostredníctvom PCO a hliadok MsP.

4.8        Neodkladne po prijatí signálu na pc0 vyslať najbližšiu určenú disponibilnú hliadku Msp na preverenie narušenia objektu a vykonať prípadný
zákrok voči páchateľom. 0 tomto následne infomuje ĺfe/e/o#Í.cb!/ objednávateľa na ním určené telefónne číslo.

4.9        Upozorňovať,  v  prípade  vlastného  zistenia,  objednávatel'a  na  nedostatky  v  systéme  ochrany  objektu  z  hl'adiska  vhodnosti  a technickej
spôsobilosti,  revízií,  charaktere prenosovej  cesty, jej  spol'ahlivosti  a spôsobilosti  a následne od neho vyžadovať uvedenie vecí  Ící/eóo Čcľ§ŕi.
sj/§ŕe'm# -  #cipr. pre#osovcÍ ce§ĺc[/  do  zmluvného resp.  právnej  úprave  ĺcr  ŕecÁ#j.cb;m požĺ.acíczvAcím/  zodpovedajúceho vzťahu.  Bezodkladné
nesplnenie týchto požiadaviek na uvedenie do riadneho stavu sa považuje za závažné porušenie zmluvných podmienok.

4.10      Dočasne odpojiť objekt zPCO, pokial' by bolo ohrozené plnenie iných závažných úloh MsP ĺv zm)/s/e zcíko#c} o Oóecne/.po/j'cj.Í) a toto nie je
možné  sp\riť  Ĺnak.  0  tomto  vyrozHmie  obiedn*vďteY'a.  (telefionicb)  na  určené  číslo  a  následne  písomne  na  poslednú  obúednávatel'om
oznámenú kontaktnú adresu na doručovanie plsomností) .

Článok 5
Práva a povinnosti objednávatel'a

Objednávateľ sa zaväzuje :

5.1        EZS  napojený  na  PCO  bude  využitý  výhradne  za  účelom  ochrany  identifikovaného  objektu  a  súčasne  bude  pripojený  ĺ#oÁoď#z/ĺo#
kom##i.kcíc'no# cesŕo#/ len najedno  PCO.  ®

5.2        Neodkladne infomovať dodávatel'a o vlastných zisteniach porúch poplachového zariadenia resp. prenosovej  cestxLvrátane straty právnej  a
vecnej  spôsobilosti na disponovanie a ochrmu objektu, príjímať koordinovane s dodávatel'om neodkladne vlastné opatrenia na odstránenie
technických nedostatkov.

5.3        Neodkladne  infomovať,  ĺpc[ro/e/w  ŕe/e/onz.c4/  ;. pi'som#eJ  zmenu  vlastníka  a  užívatel'a  objektu  a  osobithe  oprávnenej  osoby  poverenej
umožnenĺm vstupu príslušnĺkom MsP do objektu. Rovnako tak v prípadoch všetkých stavebných ĺz. z.#ŕer;.e'roýcÁ/  úprav a údržby, ktoré by



mohli  mať vplyv na režim  ochrany objektu  a činnosť MsP  s tým  súvisiace  . Nesplnenie tejto povinnosti  sa považuje za závažné porušenie
zmluvných podmienok.

5.4        Poskytnúť požadovanú súčinnosť vyslanej  preverujúcej  ĺresp.  zcrs'aÁ#/.úce//  hliadke MsP,  vrátane umožnenia vstupu do objektu,  s výnimkou
informácií o EZS inštalovanom v chránenom objekte. Nesplnenie tejto povinnosti sa považuje za závažné porušenie zmluvných podmienok.

5.5         V prípade vlastného zistenia narušenia objektu o tomto neodkladne informovať` cestou obvyklých spojení útvar MsP  ípríp.  ŕz.esňové vo/cľn;.e/
dodávatel'a,   do   objektu   nevstupovaťg   nemanipulovať   Ícz  zczwe&;.ŕ'  mci#j.pct/ácz.z.   j.#);m   osobám/   s   EZS   ĺzJGŕe4ŕory,   r;.cíd!.crce   cz   ĺ.#dj.4cÍc`né
zariadenía,  ovládací  panel  resp.  iné  ovládanie,  vedenia  a  pod)  ĹnštalovaLným  v  obúekte,  vrätane  koncových  zariaLdení  (telefión  a  pod.)
prenosovej  cesty  signálu  od  objektu  na PCO.  Za týmto  účelom  poskytnúť  aj  informáciu  z  EZS  v  objekte.  Nesplnenie  tejto  povinnosti  sa
považuje za závažné porušenie zmluvných podmienok.

5.6        Zabezpečiť prístup preverujúcej  íresp.  zczsczÁ%/.úc€/J  hliadky -Msp ku  objektu. Nesplnenie tejto  povinnosti  sa považuje za závažné porušenie
zmluvných podmienok.

5.1        0dovzdďť Ňlsp k"če od dvomeú častĹ chTáneT\ého objektu (ak tieto kl'úče objednávatel' MsP požaduje za účelom možnosti kontroly narušenia
oĹy.ekŕcf/.  V prípade  výmeny  kľúčov  ich  čo  najskôr  doniesť  na  stálu  službu  MsP.  Nesplnenie  tejto  povinnosti  sa  považuje  za  závažné

porušenie zmluvných podmienok.
5.8        Umožníť pracovníkom MsP Í#óc'G/#z'kom A4lsp/, vykonať kontrolu fimkčnosti EZs a prenosovej  cesty, vrátane simulovania ostrého poplachu

ftonŕro/cz c'J.##osŕj. Ä/z.czcJÓÄ prz. prGvere#z' cŽ zóÄrokct/. Nesplnenie tejto povinnosti sa považuje za závažné porušenie zmluvných podmienok.

Článok 6
Zmluvná pokuta

6.1               Zmluvhá  pokuta je  sankcia,  ktorá  sa  uplatňuje  v  prípade,  že  objednávateľ  vyvolal  tzv.  falošný  poplach,  alebo  porušil    ktorékoľvek
ustanovenie

tejto zmluvy. Zmluvná bokuta, ktorúje objednávateľ povinný uhradiť v lehote uvedenej v čl.   6 bod 8. v prospech dodávatel'a sa stanovuje:
a)               Vo  výške  33  eur za tretí  a každý  ďalší  poplach,  ktorý prijal  pult  z objektu  v bežnom  kalendámom  mesiaci,  ak tento   nebol  generovaný
vstupom

narušiteľa (neoprávnenej osoby) do chráneného objektu. Výskyt viac ako  10 poplachov, ktoré prijal pult z objektu v bežnom kalendámom
mesiaci, ak  tieto neboli generované vstupom namšitel'a (neoprávnenej osoby) do chráneného objektu sa považuje za závažné porušenie
zmluvných podmienok. Kumulovanie počtov za jednotlĺvé mesiace j e neprípustné.

b)           Vo výške 66 eur za každé porušenie ustanovenĺ tejto zmluvy, s výnimkou prípadu závažného porušenia zmluvných podmienok, ak bolo na
základe tohoto závažného porušenia zmluvných podmienok od nej zo strany dodávatel'a  odstúpené.

c)           Vo výške l66 eur za svojvoľné úmyselné vyvolanie poplachu-opakovane (druhýkrát v tom istom kalendámo.m roku).
Svojvol'né úmyselné vyvolanie poplachu sa považuje za závažné porušenie zmluvných podmienok.

6.2              V  mimoriadnych  a  odôvodnených  prípadoch  dodávatel'  môže  výnimočne  upustiť  od  požadovanía  úhrady  zmluvnej  pokuty.  0  tomto
pĺsomne

vyrozumie objednávatel'a.
6.3        Zmluvná pokuta a úrok z omeškanía nie sú cenou služby.
6.4        Zmluvná pokutaje splatná na základe fáktúry dodávateľa.
6.5         Faktúraje splatná do l4 dní odo dňa doručenia na adresu objednávateľa.
6.6         V prípade  ak  faktúra nie je  vystavená  v zmysle  platných  právnych  predpisov,  tejto  zmluvy  alebo  neobsahuje  predpísanie  náležitosti,  má

objednávatel'  právo  vrátiť ju  do  temínu  splatnosti  dodávatel'ovi  na  prepracovanie.  Nový  termín  splatnosti  faktúry  začína  plynúť  dňom
doručenia opravenej faktúry objednávateľovĺ.`    6.7        Zmena fakturačnej adresy objednávatel'a alebo zmena označenia objednávatel'a podl'a bodu 9.2 sa môže uskutočniť aj bez dodatku k zmluve

písomným oznámením objednávateľa domčením dodávatel'ovi.
6.8         Neuhradenie  zmluvnej  pokuty  a  úrok  z  omeškania  do  15  kalendámych  dní  ĺod cJor%Če#J.cz  týzio;  #cí pos/GCJ#z;,  oČJy.ecý#cívczŕe/'om  oz7?ámG#ú

ko#ŕczkŕ#ú czdres2/ #cz cJor2éčovcz#!.e pj'Som#osŕí/  sa považuj e za závažné porušenie zmluvných podmienok.

Článok 7
Porušenie zmluvných podmienok a závažné porušenie zm]uvných podmienok

7.1         Za porušenie zmluvných podmienok sa považuje každé porušenie ustanovení tejto zmluvy, pokiaľ v jej texte nie je uvedené inak.
7.2        Za závažné  porušenie  zmluvných  podmienok  sa považuje  porušenie  ktorejkol'vek  povinnosti  uvedenej  v  článku  3  a výslovne  označených

povinností uvedených v ostatných článkoch tejto zmluvy.
7.3        V  prípade   každého   závažného   porušenia  zmluvných   podmienok  má  dodávatel'  právo,   bez  predchádzajúcej   podmienky   vyrozumenia

objednávateľa,  odstúpiť  okamžite  od  zmluvy,  čím  ukončí  plnenie  zmluvných  záväzkov.  Dodávatel' je  však  povinný,  pokial' je  to  možné,
neodkladne o odstúpení od zmluvy a odpojení objektu z PCO následne telefonicky i písomne o tomto infomovať objednávatel'a na poslednú,
ním  udanú kontaktnú  adresu  na domčovanie písomností.  Oprávnenia oboch  zm]uvných  strán  na finančné vysporiadanie  už poskytnutých
služieb a zmluvnej pokuty tým nie sú dotknuté.

7.4        V  bežnom  kalendámom  roku  tri  a  viac  krát  zistené,  preukázané  porušenie  zmluvných  podmienok  sa  považuje  za  závažné  porušenie
zmluvných podmienok.

8.3

Článok s
Vznik a zánik zmluynéL-o.J:úžt'ahu

Zmiuvaspríiohami,jepla!nááňorhjeŤpodpísaniaobomazmluvnýmistranaĹiaúčinnájedňgmnasledujúcimpojejzverejnení.
Zmluvný   vzťah   sa  ,uzatv,ára  ria  dobu, neúrčitú,   s   výpovednou'  lehotou   trí' `K3lendáme, mesiace   Ízczc.#e  p/y##  p;.i{ým   dňom   mesz.occz
nasled;júceho,  po dorričéní výi]ovedé  druhoúLzmlwno;; stranou) ,'\ po!Kidľ v :+éiió..;z;ml+ve. ri+e .]e uvedei\é tna;k-(ňapr.  óka;mžíté  odstúpeníe  od

#gv??eí:;od,"ri";vdä#:íp:íľíem"|':ov;míyáä#ozZ:ž::i'ó:1:rbuošepnoi:iaz`Ls,:vžnmý'cuhyn,é.át;=ž.nkeí:hnoedjií;nuasťĹá?oE:gävzaťel|ľí:ý.cái;:rnáenn;
jednostranne odstúpit' od zmluvy bez udania dôvodu.
Platnosť zmluvy je možné skončiť dohodou ku dňu uvedenému v dohode na základe vzáj.omnej dohody zmluvných strán.
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(okrémustanovenĺuprawujúcichdôvodyapostuppriokamžitomodstúpenĺodzmlwyzdôvoduzáyažnéhoporušeniazmlwrýchpodmĺ;nok).
8.4       Zmluvný vzťah zaniká zánikom jednej  zo zmluvných  strán.  Ak iný subjekt prebral práva a záväzky zmluvnej  strany, ktorá zanikla a druhá

zmlúvná  strana  súhlasí,  zmluvný  vzťah  pokračuje,  do  uzatvorenia  nového  zmluvného  vzťahu.  0  tomto  sa  zmluvné  strany  neodkladne
navzájom informujú písomne.

8.5       0kamžité vypovedanie zmluvného vzťahu zo strany dodávatel'a z dôvodu závažného porušenia zmluvných podmienok sa vykoná i bez
predchádzajúceho vyrozumenia objednávatel'a. V tom prípade sa dodávatel' zaväzuje neodkladne následne (telefonicky a paralelne pÍsomne)
vyrozumieť o tomto objednávatel'a na poslednú, v zmluve uvedenú alebo písomne oznámenú kontaktnú adresu objednávateľa.

8.6       0kamžíté odstúpenie od zmluvy zo strany objednávatel'aje možné len v prípade, že v súvislosti s plnením jednotlivých ustanovení tejto
zmluvy sa dodávatel' dopustí trestného činu a v trestnom konaní je objednávatel' alebo osobajemu blízka stranou. 0 tomto dodávatel'a
vyrozumie písomne.
Zánik zmluvného vzťahu ĺíýpovecý:  doÁoc7c!,  okczmží.ŕé yxpoveczcz#/.G/ nemá vplyv na vysporiadanie ceny služby poskytnutej v

predchádzajúcom období a zmluvných pokút, vrátane právnych úkonov na to nadväzuj úcich.
8.7       Zmluvný vzťáh zanikne v momente výskytu závažných skutočností, ktoré znemožnia plnenie služby zo strany dodávateľa. V tom prípade sa

dodávatel' zaväzuje neodkladne následne ĺŕe/e/o#z.cb/ a pc}rcz/e/#e pz'som#e/ vyrozumieť o tomto objednávatel'a na posledné, v zmluve
uvedené, alebo písomne oznámené kontaktné miesto objednávatel'a.

8.8       Zmluvný vzťah má dodávatel' právo vypovedať v lehote 7 kalendárnych dnĺ, ak prenosová cesta signálu stratí spôsobilosť prenosu signálu z
EZS objednávateľa na PCO dodávatel'a počas  14 a viac kalendárnych dní, pokial' sa zmluvné strany v dodatku ku zmluve nedohodnú inak. 0

zistení tohto stavu sa zmluvné strany zaväzujú navzájom neodkladne infomovať ĺŕe/e/o#z.cb; cz #ós/ecí7?G pz'so"#e #cz pos/ed#é z#címG,  cz/ebo
oznámené kontakíné mĺesto druhej zmlwnej strarľy) .

8.9       Bez ohl'adu na vyššie uvedené sa platnost' tejto zmluvy skončí v deň ukončenia platnosti nájomnej zmluvy uzatvorenej medzi objednávatel'om
a majitel'om technológie PCO.

Článok 9
Údaje pre vzájomnú komunikáciu dodávatel'a a objednávatel'a

9.1          Objednávateľ a dodávateľ sa zaväzujú neodkladne,  najneskôr v lehote  do  7  dní od  vzniku   skutočnosti,  na poslednú známu  ícz  oz#címG#zí/
adresu
písomne oznámiť druhej strane:
•       ĹderitifiikbcĹu zmlLvných strän (akoje uvedené v identif ikáciĺ zmluvných strán tejto zmluvy)
•       identifikáciu vlastníka, nájomcu resp. uŽívatel'a objektu
•       identifikáciu  poverených osôb v jednaní za zmluvné strany o ustanoveniach tejto zmluvy a o chránení samotného objektu
•       ĹdentifiikboĹu  osôb   (meno,  priezvísko,   bydlisko,   spoýenie  -  pevná  linka,   mobilný  prostriedok  spojenia)  kompeber[+ných  poskymúť

súčinnosť a umožniť vstup príslušníkov MsP  dodávatel'a, rešp. vykonávateľa do chráneného objektu ĺíe# oČ7y.Gcĺ#cžvcľŕG/)
•       kontaktnú  adresu  na doručovanie písomností  a telefonické  spojenia  ĺz.  močM./#e')  za účelom     nevyhnutných  okamžitých  kontaktovanĺ

druhej strany.
9.2        0bjednávatel' a dodávatel' sa zaväzujú v lehote do 7  dní od  vzniku skutočnosti, na poslednú známu  ĺc"z#cíwe;ezé/  adresu písomne oznámiť

druhej  strane  ĺcrk vec #ez#esz.e  od4/czcý z.  z.Á#€cĺ' ŕe/e/o#z.c4{/  skutočnosti,  dôležité pre plnenie jednotlivých  ustanovení tejto zmluvy alebo  inak
i významné. Dodávatel'je oprávnený vyžadovať toto i bez určenia dôvodu.

9.3        Óbjednávatel' a dodávateľ sa zaväzujú vykonať opatrenia, aby nedošlo k úniku ĺneoprcívne#);m osoóám/ navzájom si poskytnutých infomácií
a skutočností, ktoré druhá strana zistila v súvislosti s uzatvorením tejto zmluvy alebo samotným výkonom ochrany objektu.

Článok 10
Spoločné, prechodné a záverečné ustanovenia

10.1     Táto  zmluva  a jej jednotlivé  ustanovenia môžu  byť  menené  len  na základe  slobodnej  vôle  oboch    zmluvných  strán,  vo  forme  písomného
dodatku ku zmluve.

10.2      Spomé  a  inak  zmluvou  neupravené  skutočnosti  sa riadia  všeobecnými  záväznými  právnymi  úpravami.  Objednávatel'  akceptuje  viazanosť'  dodávateľa intemou právnou úpravou MsP.

10.3      Zmluvné stŕany sa zaväzujú plníť a vykladaťjednotlivé ustanovenia tejto zmluvy v dobrej viere s ciel'om ich plnenia, ako i samotným účelom
zmluvy  -  technickou  ochranou  chráneného  objektu  objednávatel'a  v  podmienkach  tejto  zmluvy,  berúc  ohl'ad  aj  na  všeobecne  záväzné  a
interné právne úpravy MsP.

10.4      Táto zmluva bola vyhotovená v 3 rovnocenných exemplároch, z toho  1  prináleží objednávateľovi  a 2 dodávateľovi.
10.5      Táto  zmluva  bola uzatvorená  a podpísaná vážne,  v  dobrej  viere.  Nebola  uzatvorená v  tiesni  a nie  za  obzwlášť  nevýhodných  podmienok.

Zmluvné  strany  vyhlasujú,  že  sú  spôsobilé  k jej  podpisu  a plneniu jej  ustanovení,  ich  zmluvná  voľnosť  nie je  obmedzená.  Podpisom  na

poslednej  strane  tejto  zmluvy  vyjadrujú  súhlas  z jej  znením  a  obsahom.  Súčasne  sa  zmluvné  strany  zaväzujú  ku  korektnému  plneniu
ústanovení tejto zmluvy.

10.6    ' Zmluvné strany súhlasia so spracúvaním osobných údajov uvedených v zmluve za podmienok v zmysle zákona číslo  18/2018 Z. z. o ochrane
osobných údajov. Objednávateľ zodpovedá za dodržania zákona číslo  18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov pri oznamovaní údajov podľa
článku 9 zmluvy.

10.7      Zmluva nadobudne platnosť dňomjej podpisu obidvoma zmluvnými  stranami a účinnosť v zmysle ust.  § 47a občianskeho zákonníka  dňom
nasledujúcim po dni zverejnenia povinnou osobou.

V Handlovej, dňa
42.5^`Od21



PRÍL®HA č. 1

Na  základe  zmluvy   o poskytovanĺ   služby   ochrany   objektu   sa   zmluvné   strany   dohodli   na   týchto
Údajoch:

1.      Zoznam chránených objektov:

Adresa objektu: Morovnianska cesta 1920, 972 51 Handlová
Technológia i)ripojenia: GSM-GPRS

2.

Zmluvná pokuta
6.1.1      Zmluvná pokutaje sankcia, ktorá sa uplatňuje v prípade, že objednávatel' vyvolal tzv. falošný poplach, alebo porušil

ktorékol'vek  ustanovenie tejto zmluvy. Zmluvná pokuta, ktorú je objednávatel' povinný uhradiť v lehote uvedenej v
čl.  6 bod 8. v prospech  dodávatel'a sa stanovuje:

a)     Vo výške 33 eur za tretí a každý ďalší poplach, ktorý prijal pult z objektu v bežnom kalendámom mesiaci, ak tento
nebol generovaný vstupom  narušitel'a (neoprávnenej osoby) do chráneného objektu, Výskyt viac ako  10 poplachov,
ktoré prijal pult z objektu v bežnom kalendámom  mesiaci, ak  tieto neboli generované vstupom narušiteľa
(neoprávnenej osoby) do chráneného objektu sa považuje za závažné porušenie zmluvných podmienok. Kumulovanie
počtov za jednotlivé mesiace je neprĺpustné.

b)   Vo výške 66 eur za každé porušenie ustanovení tejto zmluvy, s výnimkou prípadu závažného porušenia zmluvných
podmienok,  ak bolo na základe tohoto závažného porušenia zmluvných podmienok od nej zo strany dodávateľa
odstúpené.

c)   Vo výške 166 eur za svojvol'né úmyselné vyvolanie poplachu-Opakovane (druhýkrát v tom istom kalendámom roku)
svojvol'né úmyselné vyvolanie poplachu sa považuje za závažné porušenie zmluvných podmienok.

Kontaktné osoby - meno, priezvisko, telefónne čĺslo

Roman Kerata, tel. č. 0917 333 221
JUDr. Tibor Kerata, tel. č. 0905 940 864 -_-®
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